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บทคัดยอ 

 การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค 1) เพ่ือศึกษาความแตกตางของปจจัยทางประชากรศาสตรและการ

ปรับตัวขามวัฒนธรรมของพนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูในตางประเทศ และ 2) เพ่ือ

ศึกษาปจจัยการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมท่ีมีอิทธิพลตอการปรับตัวขามวัฒนธรรมของพนักงานตอนรับ        

บนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูในตางประเทศ เปนการวิจัยเชิงสํารวจโดยรวบรวมขอมูลจากพนักงาน

ตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูในตางประเทศ จํานวน 400 คน ผลการวิจัยพบวา กลุมตัวอยาง

สวนใหญเปนเพศหญิง มีอายุ 26-33 ป อายุงาน 4-6 ป อาศัยอยูในประเทศสิงคโปร โดยอาศัยอยูใน

ตางประเทศเปนระยะเวลา 1-3 ป ในภาพรวมกลุมตัวอยางมีการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมในระดับปานกลาง 

เม่ือพิจารรารายดาน พบวากลุมตัวอยางมีการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมมากท่ีสุดในดานการสื่อสารภายใต

สังคมของชาติพันธุตนเองในระดับมาก รองลงมา ดานสิ่งแวดลอมในระดับมาก ดานความสามารถในการ

สื่อสารภายใตวัฒนธรรมเจาบานในระดับมาก ดานสิ่งติดตัวผูแปลกหนาในระดับปานกลาง และดานการสื่อสาร 
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ภายใตสังคมของเจาบานในระดับปานกลาง ตามลําดับ นอกจากนี้ในภาพรวมกลุมตัวอยางมีการปรับตัวขาม

วัฒนธรรมในระดับมาก เม่ือพิจารณารายดานพบวากลุมตัวอยางมีการปรับตัวขามวัฒนธรรมมากท่ีสุดดาน 

ความคิดในระดับมาก รองลงมา ดานความรูสึกในระดับมาก และดานพฤติกรรมในระดับมาก ตามลําดับ 

สําหรับขอคนพบในการวิจัยครั้งนี้ คือ ปจจัยการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมมีอิทธิพลตอการปรับตัวขาม

วัฒนธรรมของพนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูในตางประเทศอยางมีนัยสําคัญทางสถิติ 

คําสําคัญ: การสื่อสารระหวางวัฒนธรรม, การปรับตัวขามวัฒนธรรม, พนักงานตอนรับบนเครื่องบิน  

 

ABSTRACT 

 This research studied 1) significant differences in the demographic characteristics of 

Thai national flight attendants’ overseas cross-cultural adaptation and 2) intercultural 

communication factors influencing Thai national flight attendants’ overseas cross-cultural 

adaptation. Survey research was done with data collected from 400 samples, who were all 

Thai national flight attendants living abroad. It was found that most samples were female aged 

between 26-33, with 4-6 years of job seniority, who lived in Singapore and had been based 

abroad from 1-3 years. Overall, the samples’ intercultural communication was at a moderate 

level. In details, ethnic social communication, environment, and host communication 

competence were at high levels, with predisposition and host social communication at 

moderate levels. In addition, the samples’ cross-cultural adaptation overall and in all three 

components were at high levels. Cognitive components had the highest mean, followed by 

affective components, and behavioral components, in decreasing order of significance. These 

findings suggested that intercultural communication factors influenced Thai national flight 

attendants’ overseas cross-cultural adaptation to a statistically significant degree. 

Keywords: Intercultural Communication, Cross-Cultural Adaptation, Flight Attendant. 

 

บทนํา 

 ปรากฏการณการยายถ่ินของประชากรเปนปรากฏการณท่ีเกิดข้ึนอยางกวางขวางท่ัวโลก 

เชนเดียวกันกับในประเทศไทยท่ีเผชิญกับปรากฏการณดังกลาวอยางมิอาจหลีกเลี่ยงได ท้ังการยายถ่ิน

ภายในประเทศหรือการยายถ่ินระหวางประเทศ โดยสถาบันวิจัยประชากรและสังคม มหาวิทยาลัยมหิดล       

ซ่ึงเปนสถาบันท่ีสนใจในประเด็นของการยายถ่ิน ไดรวมมือกับองคกรและสถาบันอ่ืน ๆ เพ่ือศึกษาวิจัยการยาย

ถ่ินของมนุษยตลอดระยะเวลากวา 30 ป และไดกอตั้ง “ศูนยการศึกษาการยายถ่ินมหิดล” เพ่ือสรางเครือขาย

และจัดการองคความรูเรื่องการยายถ่ิน ตลอดจนศึกษาแนวคิด ทฤษฎี และระเบียบวิธีวิจัยท่ีมาจากสาขาวิชาท่ี
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หลากหลาย เชน ประชากรวิทยา สังคมวิทยา มานุษยวิทยา รัฐศาสตร และเศรษฐศาสตร จนกระท่ังสามารถ

นําผลการศึกษาเชิงประจักษมาเชื่อมโยงเขากับนโยบายการพัฒนาประเทศ สวนรูปแบบและสาเหตุของ 

การยายถ่ินนั้นถือเปนสิ่งท่ีมีความซับซอนอยูไมนอย และยังมีปจจัยหลายระดับเขามาเก่ียวของ ตั้งแตระดับ

บุคคล ระดับครอบครัว ระดับชุมชน และระดับชาติ (สถาบันวิจัยประชากรและสังคม มหาวิทยาลัยมหิดล, 

ออนไลน, 2552) โดยจากขอมูลทางสถิติของกรมการกงศุล กระทรวงการตางประเทศ ณ วันท่ี 21 ธันวาคม 

2564 พบวา มีจํานวนประชากรชาวไทยพํานักอยูในตางประเทศรวม 1,696,644 คน ซ่ึงอยูในทวีปอเมริกา 

ออสเตรเลีย และนิวซีแลนดมากท่ีสุดถึง 862,205 คน รองลงมาในทวีปเอเชียตะวันออกและเอเชียตะวันออก

เฉียงใต 452,578 คน ในทวีปยุโรป 321,431 คน และทวีปเอเชียใต แอฟริกา และตะวันออกกลาง  

60,430 คน ตามลําดับ (กรมการกงสุล กระทรวงการตางประเทศ, ออนไลน, 2564) ดวยสาเหตุดังกลาว ปจจัย

ดานตาง ๆ ท่ีเก่ียวของกับกลุมประชากรผูยายถ่ินจึงเปนสิ่งท่ีนาสนใจเปนอยางมาก โดยเฉพาะในยุค 

โลกาภิวัตน (Globalization) ท่ีโลกท้ังใบถูกเชื่อมโยงเขาดวยกันอยางไรรอยตอ กอใหเกิดการเปลี่ยนแปลง 

ในทุกมิติ เชน ดานสังคม ดานเศรษฐกิจ ดานการเมือง ดานสิ่งแวดลอม และดานเทคโนโลยี การติดตอ 

เพ่ือแลกเปลี่ยนขอมูลขาวสารของท้ังภาครัฐ ภาคเอกชน และภาคประชาชน จึงมีความจําเปนท่ีจะตองอาศัย

การสื่อสาร (Communication) เพ่ือเปนสื่อกลางอยางหลีกเลี่ยงมิได (Scholte, 2005, p. 15) ซ่ึงนักวิชาการ

ท่ัว โลกตางใหความสนใจในการ ทําความเข า ใจอย างถ องแท ถึ งพฤติกรรมในการ ติดตอสื่ อสาร 

ของบุคคลซ่ึงมาจากวัฒนธรรมท่ีแตกตางกัน (Gudykunst & Nishida, 2001, p. 55)  

 โดยแทจริงแลวการสื่อสารและวัฒนธรรม (Culture) นั้นมีความสัมพันธกันอยางใกลชิด เนื่องจาก 

การสื่อสารจะเกิดข้ึนในบริบทของวัฒนธรรม ท้ังในรูปแบบของวัจนภาษาหรือภาษาพูด (Verbal Language) 

และอวัจนภาษาหรือภาษาทาทางและภาษาเขียน (Non–Verbal Language) จึงมีความเปนไปได ท่ีใน

กระบวนการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมจะเกิดความเขาใจท่ีคลาดเคลื่อนหรือแตกตางกันข้ึน มนุษยจึงตองอาศัย

การปรับตัวขามวัฒนธรรม เพ่ือเสริมสรางความรูความเขาใจท่ีตรงกันกับผูท่ีตนเองกระทําการสื่อสารอยูดวยให

มากท่ีสุดเทาท่ีจะเปนไปได เพราะเม่ือการติดตอสื่อสารดําเนินไปอยางราบรื่นแลว การติดตอสื่อสารดังกลาว

ยอมเกิดประสิทธิภาพและประสิทธิผลมากข้ึนตามไปดวย (เมตตา วิวัฒนานุกูล, 2548, หนา 221-222)  

 ซ่ึง Kim (2001 p. 5) ไดใหเวลากับการศึกษาวิจัย จนกระท่ังคนพบแนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกับการ

ปรับตัวท่ีวา การปรับตัวขามวัฒนธรรม (Cross-Cultural Adaptation) ในมโนทัศนดานสังคมศาสตรนั้น 

หมายความถึงการปรับเปลี่ยนแนวคิด ทัศนคติ และพฤติกรรม ภายหลังจากการติดตอสื่อสารกับผูอ่ืนท่ีมาจาก

ตางวัฒนธรรมกับตนเอง อันประกอบไปดวย ปจจัยท่ี 1 ความสามารถในการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมเจาบาน 

(Host Communication Competence) คือ ความสามารถในการสื่อสารกับประเทศเจาบานท่ีจะชวยใหผู

แปลกหนาสามารถปรับเปลี่ยนความรูความเขาใจ และแสดงพฤติกรรมท่ีเหมาะสมได ปจจัยท่ี 2 การสื่อสาร

ภายในสังคมของเจาบาน (Host Social Communication) คือ การสื่อสารท่ีเกิดข้ึนในสังคมของเจาบาน 

ปจจัยท่ี 3 การสื่อสารภายในสังคมของกลุมชาติพันธุตนเอง (Ethnic Social Communication) คือ การท่ี 

ผูแปลกหนาจะตองพ่ึงพาชนชาติพันธุของตนเอง ในเรื่องแหลงขอมูลขาวสาร เพ่ือเปนเพ่ือนไวปรับทุกข  
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และระบายเรื่องราวตาง ๆ ปจจัยท่ี 4 สิ่งแวดลอม (Environment) คือ สิ่งแวดลอมท่ีสงผลตอการปรับตัว  

ปจจัยท่ี 5 สิ่งติดตัวผูแปลกหนา (Predisposition) คือ ปจจัยภายในของผูแปลกหนาท่ียายเขาไปยังวัฒนธรรม

ใหม และ ปจจัยท่ี 6 การเปลี่ยนรูปรางระหวางวัฒนธรรม (Intercultural Transformation) คือ กระบวนการ

เรียนรูรับเอาวัฒนธรรมใหมมาใชในการแสดงพฤติกรรมตาง ๆ แตปจจัยท่ี 6 ถือเปนตัวแปรตาม ผูเขียนจึง

เลือกศึกษาเฉพาะปจจัยท่ี 1 ถึง 5  

 รวมถึงลักษณะทางประชากร (Demographic Characteristics) เปนอีกปจจัยหนึ่งท่ีทําใหมนุษย 

มีความแตกตางกัน ท้ังดานความคิด ความรูสึก และพฤติกรรม จึงควรนํามาศึกษาเพ่ือใหเขาใจถึง

ลักษณะเฉพาะของบุคคล ซ่ึงจะเปนประโยชนในการกําหนดกลยุทธและนโยบายองคกรใหสอดคลองกับการ

ปรับตัวขามวัฒนธรรม เชน ในองคกรขามชาติ ท่ีบุคลากรมีความแตกตางกันดานภาษาและวัฒนธรรม ซ่ึงอาจ

สงผลโดยตรงตอการปรับตัว ใหสามารถปฏิบัติงานรวมกับเพ่ือนรวมงานตางชาติไดอยางราบรื่น (ปรมะ  

สตะเวทิน, 2546, หนา 105) 

 ซีชาง ฮวาง (2556, บทคัดยอ) ไดศึกษาตัวแปรท่ีใกลเคียงกับงานวิจัยของผูเขียนมากท่ีสุด คือ การ

สื่อสารระหวางวัฒนธรรมและการปรับตัวขามวัฒนธรรม ในเรื่องผลกระทบของการสื่อสารตางวัฒนธรรมท่ีมี

ตอการปรับตัวของครูชาวจีนท่ีสอนภาษาจีนในกรุงเทพมหานคร พบวาการปรับตัวทางการสื่อสารวัฒนธรรมใน

ภาพรวมอยู ใ นระ ดับ ดีมาก  การสื่ อสารภาย ในสั งคมของกลุ มชาติ พันธุ ตน เอง  (Ethnic Social 

Communication) มีคาเฉลี่ยสูงสุดท่ี 3.97 รองลงมา ความสามารถในการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมเจาบาน 

(Host Communication Competence) มีคาเฉลี่ยท่ี 3.78 การสื่อสารในสังคมของเจาบาน (Host Social 

Competence) มีคาเฉลี่ยท่ี 3.31 และดานสิ่งติดตัวผูแปลกหนามีคาเฉลี่ยนอยท่ีสุดท่ี 3.12 ผลวิเคราะหดาน

การปรับตัวในภาพรวม พบวากลุมตัวอยางประชากรท่ีเปนครูชาวจีนท่ีสอนภาษาจีนในกรุงเทพมหานคร มีการ

ปรับตัวในภาพรวมอยูในระดับดีมาก ไดแก การปรับตัวดานความรูสึก (Affective Component) การปรับตัว

ดานพฤติกรรม (Behavior Component) และการปรับตัวดานความคิด (Cognitive Component) ตามลําดับ 

เม่ือพิจารณาเปรียบเทียบการปรับตัวในเรื่องสวนตัวและเรื่องการทํางาน พบวากลุมตัวอยางประชากรมีการ

ปรับตัวเรื่องงานมากกวาเรื่องสวนตัว แตเม่ือพิจารณาในรายดานแลว พบวา มีการปรับตัวดานความรูสึก 

(Affective Component) ในเรื่องสวนตัวมากกวาเรื่องงาน ในขณะท่ีมีการปรับตัว ดานความคิด (Cognitive 

Component) และการปรับตัวดานพฤติกรรม (Behavior Component) ในเรื่องงานมากกวาเรื่องสวนตัว 

นอกจากนี้ ผลการทดสอบสมมติฐานยังพบวา การสื่อสารระหวางวัฒนธรรมมีผลกระทบในเชิงบวกกับการ

ปรับตัวดานความคิด (Cognitive Component) และการปรับตัวดานความรูสึก (Affective Component) 

สวนการปรับตัวนั้นอยูในระดับท่ีนอย ในขณะท่ีมีผลกระทบเชิงบวกตอการปรับตัวดานพฤติกรรม (Behavior 

Component) ในระดับนอยท่ีสุด การสื่อสารระหวางวัฒนธรรมในสังคมของเจาบาน (Host Social 

Communication) มีผลกระทบเชิงบวกกับการปรับตัวดานพฤติกรรม (Behavior Component) และการ

ปรับตัวในภาพรวมอยูในระดับปานกลาง ในขณะท่ีมีผลกระทบเชิงบวกตอการปรับตัวดานความคิด (Cognitive 

Component) และการปรับตัวดานความรูสึก (Affective Component) อยูในระดับท่ีนอย ในขณะท่ีการ



ปท่ี 19 ฉบับท่ี 2 เดือนตุลาคม ถึง ธันวาคม 2565 

วารสารวิชาการศรีปทุม ชลบุรี | 119  
 

สื่อสารภายใตวัฒนธรรมเจาบาน (Host Communication Competence) และสิ่ งติดตัวผูแปลกหนา 

(Predisposition) ไมมีผลกระทบตอการปรับตัวของครูชาวจีน 

 สําหรับในตางประเทศมีผูใหความสนใจศึกษาการปรับตัวขามวัฒนธรรมหลายคน ไดแก Kim &  

McKay-Semmler (Online, 2013) ท่ี ศึ กษา  Social Engagement and Cross-Cultural Adaptation: An 

Examination of Direct- and Mediated Interpersonal Communication Activities of Educated Non-

Natives in the United States เปนการวิจัยการมีสวนรวมในสังคมและการปรับตัวขามวัฒนธรรม ผาน

กิจกรรมการสื่อสารระหวางบุคคลของนักเรียนชาวเอเชียและชาวยุโรปท่ีเขามาศึกษาในสหรัฐอเมริกา โดยใช

วิธีการวิจัยแบบผสมผสาน พบวาการสื่อสารระหวางบุคคลในรูปแบบสื่อประเภทผานคอมพิวเตอร เชน การ

รับ-สงขอความ และอีเมลนั้นเปนเทคโนโลยีหลักท่ีผูแปลกหนาในวัฒนธรรมใหมใชเพ่ือติดตอสื่อสารกับชนชาติ

พันธุตนเอง แตทวายังไมถือเปนการเขามาแทนท่ีการติดตอสื่อสารโดยตรงกับชนเจาบาน สวนกิจกรรมดานการ

สื่อสารระหวางบุคคลของชนเจาบานในกระบวนการปรับตัวขามวัฒนธรรมนั้น ถือเปนสิ่งจําเปนสําหรับผูแปลก

หนาในสังคมใหมอยางมีนัยสําคัญ สําหรับการมีสวนรวมในสังคมเจาบาน เนื่องจากเปนการเสริมสรางความ

แข็งแกรงของท้ังสภาพรางกายและจิตใจ ในการปรับตัวเขาสูวัฒนธรรมใหม 

Rui & Wang (Online, 2015) ท่ี ศึ กษา  Social Network Sites and International Students’ 

Cross-Cultural Adaptation เปนการวิจัยการสื่อสารบนสื่อสังคมออนไลนและการปรับตัวขามวัฒนธรรมของ

นักเรียนนานาชาติ พบวาผลลัพธของการสื่อสารบนสื่อสังคมออนไลนนั้นข้ึนอยูกับความสามารถทางการสื่อสาร

ในภาษาของเจาบาน ซ่ึงความสามารถทางการสื่อสารในภาษาของเจาบานนั้น มีความสัมพันธเชิงบวกกับการ

ปรับตัวขามวัฒนธรรม แสดงใหเห็นวาบุคคลท่ีมีความสามารถดานภาษาของเจาบานมากกวา ก็จะมีการ

ปฏิสัมพันธทางสังคมมากข้ึนตามไปดวย 

Penga & Wu (Online, 2019) ท่ีศึกษา Measuring Communication Patterns and Intercultural 

Transformation of International Students in Cross-Cultural Adaptation เปนการวิจัยรูปแบบการ

สื่อสารและการเปลี่ยนรูปรางระหวางในการปรับตัวขามวัฒนธรรมของนักเรียนนานาชาติในประเทศจีน พบวา

จากข้ันตอนการเปลี่ยนรูปรางระหวางวัฒนธรรมไปจนถึงการปรับตัวขามวัฒนธรรมนั้น เก่ียวของกับปจจัยดาน

สังคมวัฒนธรรมและจิตวิทยา เชน ความรูความเขาใจ การเปดใจยอมรับในความแตกตางทางวัฒนธรรม 

ความรูสึกสบายใจท่ีจะมีปฏิสัมพันธกับชาวจีน ความพึงพอใจในระดับความสัมพันธกับชาวจีน และความ      

พึงพอใจเก่ียวกับทัศนคติท่ีมีตอชาวจีนของนักเรียนชาวตางชาติ นอกจากนี้ยังพบวาความสามารถทางการ

สื่อสารภายใตวัฒนธรรมเจาบาน การสื่อสารภายในสังคมเจาบาน และการเปลี่ยนรูปรางทางวัฒนธรรมนั้น     

ถือเปนเครื่องชี้วัดท่ีสําคัญสําหรับการศึกษาเก่ียวกับการปรับตัวขามวัฒนธรรมอีกดวย 

จากการทบทวนวรรณกรรม พบวาการศึกษาแนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกับการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม

กับการปรับตัวขามวัฒนธรรมนั้นยังไมมีผูศึกษามากนักในประเทศไทย เนื่องจากผูเขียนพบเพียงงานวิจัยของ  

ซีชาง ฮวาง (2556, บทคัดยอ) ท่ีศึกษาผลกระทบของการสื่อสารตางวัฒนธรรมท่ีมีตอการปรับตัวของครูชาว

จีนท่ีสอนภาษาจีนในกรุงเทพมหานคร ท่ีศึกษาตัวแปรเดียวกัน ไดแก ปจจัยการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม และ
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การปรับตัวขามวัฒนธรรม ผูเขียนจึงเลือกศึกษาตัวแปรดังกลาวในกลุมตัวอยางท่ีแตกตางออกไป โดยศึกษา

กลุมตัวอยางท่ีประกอบอาชีพเปนพนักงานตอนรับบนเครื่องบินท่ีประจําการอยูในตางประเทศ ในขณะท่ี

งานวิจัยขางตนศึกษาครูชาวจีนท่ีสอนภาษาจีนในกรุงเทพมหานคร และผูเขียนยังศึกษาเพ่ิมเติมถึงปจจัยทาง

ประชากรศาสตรท่ีแตกตางกันของกลุมตัวอยาง ทําใหงานวิจัยในครั้งนี้มีผลการศึกษาท่ีเปนเชิงลึกมากยิ่งข้ึน 

การไดทราบถึงแนวโนมการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมและการปรับตัวขามวัฒนธรรม จะสามารถนําไป

ประยุกตใชกับการวางแผนการฝกอบรมพนักงานตอนรับบนเครื่องบินท่ีมีความหลากหลายทางเชื้อชาติ ให

สามารถบรรลุเปาหมายการใหบริการท่ีเปนมาตรฐานเดียวกันท้ังองคกร ซ่ึงพนักงานตอนรับบนเครื่องบิน

เปรียบเสมือนภาพลักษณขององคกร กลาวคือ เปนผูนําเสนออัตลักษณของแตละสายการบิน สวนงานวิจัย   

อ่ืน ๆ มักจะเนนศึกษาเฉพาะการปรับตัวขามวัฒนธรรมโดยท่ีไมไดนํามาเชื่อมโยงเขากับการสื่อสารระหวาง

วัฒนธรรม ผูเขียนจึงเห็นวางานวิจัยในครั้งนี้จักเปนประโยชนตอการศึกษาและนําไปประยุกตใชสําหรับการ

จัดการการสื่อสารองคกร ท้ังภายในและภายนอกได 

 ผูเขียนจึงสนใจศึกษาปจจัยทางประชากรศาสตร ปจจัยการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม และการ

ปรับตัวขามวัฒนธรรมของพนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูในตางประเทศ เนื่องจากการ

สื่อสารนั้นเปรียบเสมือนหัวใจของงานบริการ เปนจุดเริ่มตนของความสัมพันธท่ีสงผลใหเกิดความรูสึกในเชิง

บวกตอท้ังผูใหบริการและผูรับบริการ การตอนรับท่ีมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล จะกอใหเกิดภาพลักษณท่ีดี

และทัศนคติท่ีดีตอองคกร ผูใชบริการอาจใหการสนับสนุนองคกรในระยะยาว บอกตอไปยังผูเก่ียวของ หรือ

แมกระท่ังการออกรับแทนองคกรหากมีผูกลาวรายหรือโจมตีองคกร (สิริกร เลิศลัคธนาธาร, 2560, หนา 189) 

ดังนั้นการเขาใจถึงวัฒนธรรมและการปรับตัวขามวัฒนธรรมภายในองคกรจะสงผลใหสามารถพัฒนาองคกรได

อยางยั่งยืน ท้ังในระดับชาติและระดับนานาชาติ 

 

วัตถุประสงคของการวิจัย 

 1. เพ่ือศึกษาความแตกตางของปจจัยทางประชากรศาสตรและการปรับตัวขามวัฒนธรรมของ

พนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูในตางประเทศ 

 2. เพ่ือศึกษาปจจัยการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมท่ีมีอิทธิพลตอการปรับตัวขามวัฒนธรรมของ

พนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูในตางประเทศ 

 

สมมติฐานของการวิจัย 

 1. พนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูในตางประเทศท่ีมีปจจัยทางประชากรศาสตร

แตกตางกันจะมีการปรับตัวขามวัฒนธรรมแตกตางกัน 

 2. ปจจัยการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมมีอิทธิพลตอการปรับตัวขามวัฒนธรรมของพนักงานตอนรับ 

บนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูในตางประเทศ 
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วิธีดําเนินการวิจัย 

 ตัวแปรท่ีใชในการวิจัย ไดแก ตัวแปรอิสระ คือ ปจจัยทางประชากรศาสตรและปจจัยการสื่อสาร

ระหวางวัฒนธรรม ตัวแปรตาม คือ การปรับตัวขามวัฒนธรรม 

 ประชากรและกลุมตัวอยาง ประชากร คือ พนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูใน

ตางประเทศ โดยไมระบุสายการบินท่ีกลุมตัวอยางทํางานอยู ซ่ึงไมทราบจํานวนประชากรท่ีชัดเจน ผูเขียนจึง

กําหนดขนาดตัวอยางจากสูตรของ Cochran (1977, p. 75) ท่ีระดับนัยสําคัญ .05 ความเชื่อม่ัน 95% ดังนั้น

ขนาดตัวอยางท่ีเหมาะสมคือ 385 คน ผูเขียนไดกําหนดขนาดตัวอยางเปน 400 ตัวอยาง โดยการเลือกตัวอยาง

แบบลูกโซ (Snowball Sampling) จากการสงแบบสอบถามใหกับประชากรท่ีมีคุณลักษณะตรงตามกลุม

ตัวอยางท่ีตองการศึกษาทางสื่ออิเล็กทรอนิกส ไดแก Line, Facebook และ Instagram แลวจึงใหกลุม

ตัวอยางกระจายแบบสอบถามไปยังประชากรท่ีมีคุณลักษณะเดียวกัน จนกระท่ังครบตามจาํนวนท่ีกําหนด 

 เครื่องมือท่ีใชในการวิจัย ไดแก แบบสอบถามผูเขียนสรางข้ึนจากแบบจําลองการสื่อสารขาม

วัฒนธรรมของ Kim (2001, p. 207-208) และดัดแปลงขอคําถามของ ซีชาง ฮวาง (2556, หนา 64-65) 

แบบสอบถามท่ีผูเขียนสรางข้ึน มีคาความเชื่อม่ันจากการหาคาสัมประสิทธิ์อัลฟาของครอนบาค (Cronbrach’s 

Alpha) ดังนี้ ตอนท่ี 2 ปจจัยการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม เทากับ .868 และตอนท่ี 3 การปรับตัวขาม

วัฒนธรรม เทากับ .807 หมายความวาเครื่องมือนี้มีความนาเชื่อถือในระดับท่ียอมรับได โดยแบงขอคําถาม

ออกเปน 3 ตอน ไดแก  

 ตอนท่ี 1 ขอมูลท่ัวไปเก่ียวกับปจจัยทางประชากรศาสตร โดยเปนแบบเลือกตอบเพียงขอเดียวและ

คําถามปลายเปด ไดแก เพศ อายุ อายุงาน ประเทศท่ีเดินทางไปอาศัยอยู และระยะเวลาท่ีอาศัยอยูใน

ตางประเทศ  

 ตอนท่ี 2 ขอมูลดานปจจัยการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม แบงเปน 5 สวน ไดแก 1) ความสามารถใน

การสื่อสารภายในวัฒนธรรมของเจาบาน (Host Communication Competence) 2) การสื่อสารภายใน

สังคมของเจาบาน (Host Social Communication) 3) การสื่อสารภายในสังคมของกลุมชาติพันธุตนเอง 

(Ethnic Social Communication) 4 )  สิ่ งแวดลอม (Environment) และ 5 )  สิ่ งติ ดตั วผู แปลกหน า 

(Predisposition) โดยแบงเกณฑการประเมินเปน 5 ระดับ คือ มากท่ีสุด มาก ปานกลาง นอย และนอยท่ีสุด 

 ตอนท่ี 3 ขอมูลดานการปรับตัวขามวัฒนธรรม แบงเปน 3 สวน ไดแก 1) การปรับตัวดานความคิด 

(Cognitive Components) 2) การปรับตัวดานความรูสึก (Affective Components) และ 3) การปรับตัว

ดานพฤติกรรม (Behavior Components) โดยแบงเกณฑการประเมินเปน 5 ระดับ คือ เห็นดวยอยางยิ่ง  

เห็นดวย ไมแนใจ ไมเห็นดวย และไมเห็นดวยอยางยิ่ง 

 การวิเคราะหขอมูล ใชสถิติคาความถ่ี คารอยละ คาเฉลี่ย คาเบี่ยงเบนมาตรฐาน การวิเคราะห 

ความแปรปรวนจําแนกทางเดียว (One-way ANOVA/F test) และการวิเคราะหการถดถอยเชิงพหุคูณ 

(Multiple Linear Regression)  
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ผลการวิจัย 
ตอนท่ี 1 ขอมูลท่ัวไปเกี่ยวกับปจจัยทางประชากรศาสตร  

 กลุมตัวอยางสวนใหญเปนหญิง จํานวน 392 คน คิดเปนรอยละ 98.00 รองลงมาเปนชาย จํานวน    

6 คน คิดเปนรอยละ 1.50 และเพศอ่ืน ๆ จํานวน 2 คน คิดเปนรอยละ 0.50 มีอายุ 26-33 ป จํานวน 256 คน 

คิดเปนรอยละ 64.00 รองลงมา อายุ 34-41 ป จํานวน 100 คน คิดเปนรอยละ 25.00 อายุมากกวา 41 ป 

จํานวน 35 คน คิดเปนรอยละ 8.70 และอายุ 18-25 ป จํานวน 9 คน คิดเปนรอยละ 2.30 มีอายุงาน 4-6 ป 

จํานวน 154 คน คิดเปนรอยละ 38.40 รองลงมา อายุงาน 1-3 ป จํานวน 129 คน คิดเปนรอยละ 32.30 อายุงาน

มากกวา 9 ป จํานวน 64 คน คิดเปนรอยละ 16.00 และอายุงาน 7-9 ป จํานวน 53 คน คิดเปนรอยละ 13.30 

เดินทางไปอาศัยอยูท่ีประเทศสิงคโปร จํานวน 147 คน คิดเปนรอยละ 36.80 รองลงมา ประเทศสหรัฐอาหรับเอ

มิเรตส จํานวน 70 คน คิดเปนรอยละ 17.50 และประเทศท่ีกลุมตัวอยางเดินทางไปอาศัยอยูนอยท่ีสุด คือ 

ประเทศแคนาดา จํานวน 4 คน คิดเปนรอยละ 1.00 และอาศัยอยูในตางประเทศเปนระยะเวลา 1-3 ป จํานวน 

150 คน คิดเปนรอยละ 37.50 รองลงมา ระยะเวลา 4-6 ป จํานวน 146 คน คิดเปนรอยละ 36.50 ระยะเวลา

มากกวา 9 ป จํานวน 53 คน คิดเปนรอยละ 13.30 และระยะเวลา 7-9 ป จํานวน 51 คน คิดเปนรอยละ 

12.70 

 

ตอนท่ี 2 ดานปจจัยการส่ือสารระหวางวัฒนธรรม  

 ภาพรวมกลุมตัวอยางมีการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมในระดับปานกลาง เม่ือพิจารณารายดาน 

พบวากลุมตัวอยางมีการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมมากท่ีสุดในดานการสื่อสารภายใตสังคมของชาติพันธุตนเอง

ในระดับมาก (𝑋𝑋�=3.76, SD=0.86) รองลงมา คือ ดานสิ่งแวดลอมในระดับมาก (𝑋𝑋�=3.71, SD=0.72) 

ความสามารถในการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมเจาบานในระดับมาก (𝑋𝑋�=3.41, SD=0.87) ดานสิ่งติดตัวผูแปลก

หนาในระดับปานกลาง (𝑋𝑋�=2.89, SD=1.28) และดานการสื่อสารภายใตสังคมของเจาบานในระดับปานกลาง 

(𝑋𝑋�=2.94, SD=0.87) ตามลําดับ 

 ดานความสามารถในการส่ือสารภายใตวัฒนธรรมเจาบาน กลุมตัวอยางมีการสื่อสารระหวาง

วัฒนธรรมระดับมากในประเด็น ทานมีความเชื่อตามวัฒนธรรมและประเพณีของประเทศท่ีอาศัยอยู (𝑋𝑋�=3.76, 

SD=0.66) กลุมตัวอยางมีการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมระดับปานกลางในประเด็น ทานฟงและพูดภาษาของ

ประเทศท่ีอาศัยอยูไดอยางคลองแคลว (𝑋𝑋�=3.32, SD=1.14) รองลงมา ประเด็นทานอานและเขียนภาษาของ

ประเทศท่ีอาศัยอยูไดอยางคลองแคลว (𝑋𝑋�=3.14, SD=1.20) 

 ดานการส่ือสารภายใตสังคมของเจาบาน กลุมตัวอยางมีการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมระดับมากใน

ประเด็น ทานติดตอสื่อสารกับประชากรของประเทศท่ีอาศัยอยูเปนประจํา (𝑋𝑋�=3.52, SD=1.24) กลุมตัวอยาง

มีการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมระดับปานกลางในประเด็นทานใชสื่อออนไลน เชน เว็บไซต ของประเทศท่ี

อาศัยอยูเปนประจํา (𝑋𝑋�=3.13, SD=1.07) รองลงมา ประเด็นทานออกไปทํากิจกรรมขางนอกกับประชากร
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ของประเทศท่ีอาศัยอยูเปนประจํา (𝑋𝑋�=3.06, SD=0.92) ประเด็นทานมีสวนรวมในประเพณี เทศกาล และงาน

เฉลิมฉลองของของประเทศท่ีอาศัยอยูเปนประจํา (𝑋𝑋�=3.01, SD=1.12) กลุมตัวอยางมีการสื่อสารระหวาง

วัฒนธรรมระดับนอยในประเด็นทานอานหนังสือ หนังสือพิมพ หรือนิตยสารของประเทศท่ีอาศัยอยูเปนประจํา 

(𝑋𝑋�=2.49) รองลงมา ประเด็นทานรับชมรายการโทรทัศนหรือภาพยนตรของประเทศท่ีอาศัยอยูเปนประจํา 

(𝑋𝑋�=2.41) 

 ดานการส่ือสารภายใตสังคมของชาติพันธุตนเอง กลุมตัวอยางมีการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม

ระดับมากในประเด็นทานมักปรึกษาปญหาตาง ๆ กับคนไทยในชวงแรกท่ีเขามาในประเทศท่ีอาศัยอยู 

(𝑋𝑋�=3.99, SD=1.02) รองลงมา ประเด็นทานรูสึกไววางใจเพ่ือนคนไทยมากกวาเพ่ือนท่ีเปนประชากรของ

ประเทศท่ีอาศัยอยู (𝑋𝑋�=3.80, SD=1.06) ประเด็นทานมักดูหนังหรือฟงเพลงไทย (𝑋𝑋�=3.64, SD=1.08) และ

ประเด็น ทานเปดรับขอมูลขาวสารจากคนไทยมากกวาจากประเทศท่ีอาศัยอยู (𝑋𝑋�=3.60, SD=1.03) 

 ดานส่ิงแวดลอม กลุมตัวอยางมีการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมระดับมากในประเด็น ทานมักอยู

รวมกลุมกับคนไทยในประเทศท่ีอาศัยอยู (𝑋𝑋�=3.96, SD=1.00) รองลงมา ประเด็นทานมักปฏิบัติตามวิถีชีวิต

ของประชากรในประเทศท่ีอาศัยอยูโดยไมรูสึกแปลกแยก (𝑋𝑋�=3.74, SD=0.65) และประเด็นทานไดรับการ

ตอนรับจากประชากรในประเทศท่ีอาศัยอยูเปนอยางดี (𝑋𝑋�=3.44, SD=1.25) 

 ดานส่ิงติดตัวผูแปลกหนา กลุมตัวอยางมีการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมระดับปานกลางในประเด็น 

ทานเคยเรียนภาษาของประเทศท่ีอาศัยอยู (𝑋𝑋�=3.22, SD=1.50) รองลงมา ประเด็นทานเคยพูดคุยในภาษา

ของประเทศท่ีอาศัยอยู (𝑋𝑋�=3.21, SD=1.46) และประเด็นทานอานและเขียนภาษาของประเทศท่ีอาศัยอยูได

คลอง (𝑋𝑋�=3.18, SD=1.54) กลุมตัวอยางมีการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมระดับนอยในประเด็น ทานเคยมี

เพ่ือนเปนประชากรของประเทศท่ีอาศัยอยู (𝑋𝑋�=1.96, SD=1.17) 

 

ตอนท่ี 3 ดานการปรับตัวขามวัฒนธรรม  

ตารางท่ี 1 การวิเคราะหพหุคูณถดถอยปจจัยการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมมีอิทธิพลตอการปรับตัวขาม 

 วัฒนธรรมดานความคิดของพนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูในตางประเทศ 

 

ตัวแปรอิสระ 

Unstandardized 

Coefficients 

Standardized 

Coefficients t p 

B Std. Error Beta 

(คาคงท่ี) 

สิ่งแวดลอม 

การสื่อสารภายใตสังคมของเจาบาน 

1.415 

0.251 

0.351 

0.119 

0.055 

0.030 

 

0.258 

0.438 

11.849*** 

4.563*** 

11.725*** 

.000 

.000 

.000 
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ตารางท่ี 1 (ตอ) 

 

ตัวแปรอิสระ 

Unstandardized 

Coefficients 

Standardized 

Coefficients t p 

B Std. Error Beta 

สิ่งติดตัวผูแปลกหนา 0.160 0.024 0.293 6.682*** .000 

การสื่อสารภายใตสังคมของชาติพันธุ

ตนเอง 

0.167 0.034 0.205 4.977*** .000 

ความสามารถในการสื่อสารภายใต

วัฒนธรรมเจาบาน 

-0.100 0.039 -0.125 -2.576* .010 

R = 0.809 / R Square = 0.654 / Adjusted R2 = 0.650 / F = 149.266*** , p = .000 

*p<.05, ***p<.001 

 

 จากตารางท่ี 1 พบวาปจจัยการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมสามารถทํานายการปรับตัวขามวัฒนธรรม

ดานความคิดของพนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูในตางประเทศ ไดรอยละ 65.40          

(R Square = 0.654) เม่ือพิจารณาคา Beta สามารถอธิบายไดวาปจจัยการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมมีอิทธิพล

ตอการปรับตัวขามวัฒนธรรมดานความคิดของพนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูใน

ตางประเทศอยางมีนัยสําคัญ โดยปจจัยท่ีมีอิทธิพลมากท่ีสุด คือ การสื่อสารภายใตสังคมของเจาบาน (0.438) 

รองลงมา สิ่งติดตัวผูแปลกหนา (0.293) สิ่งแวดลอม (0.258) การสื่อสารภายใตสังคมของชาติพันธุตนเอง 

(0.205) และความสามารถในการสื่อสารภายใตวัฒนธรรมเจาบาน (0.125) ตามลําดับ 

 

ตารางท่ี 2 การวิเคราะหพหุคูณถดถอยปจจัยการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมมีอิทธิพลตอการปรับตัวขาม 

 วัฒนธรรมดานความรูสึกของพนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูในตางประเทศ 

 

ตัวแปรอิสระ 

Unstandardized 

Coefficients 

Standardized 

Coefficients t p 

B Std. Error Beta 

(คาคงท่ี) 

สิ่งแวดลอม 

การสื่อสารภายใตสังคมของเจาบาน 

1.211 

0.207 

0.344 

0.144 

0.064 

0.038 

 

0.203 

0.410 

8.382*** 

3.225** 

9.153*** 

.000 

.001 

.000 
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ตารางท่ี 2 (ตอ) 
 

ตัวแปรอิสระ 

Unstandardized 

Coefficients 

Standardized 

Coefficients t p 

B Std. Error Beta 

การสื่อสารภายใตสังคมของชาติพันธุ

ตนเอง 

สิ่งติดตัวผูแปลกหนา 

0.181 

 

0.053 

0.042 

 

0.024 

0.213 

 

0.093 

4.290*** 

 

2.247* 

. 

.000 

.000 

 

.025 

R = 0.703 / R Square = 0.494 / Adjusted R2 = 0.489 / F = 96.424*** , p = .000 

*p<05, **p<.01, ***p<.001 
 

 จากตารางท่ี 2 พบวาปจจัยการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมสามารถทํานายการปรับตวัขามวัฒนธรรม

ดานความรูสึกของพนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูในตางประเทศ ไดรอยละ 49.40        

(R Square = 0.494) เม่ือพิจารณาคา Beta สามารถอธิบายไดวา ปจจัยการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมมี

อิทธิพลตอการปรับตัวขามวัฒนธรรมดานความรูสึกของพนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูใน

ตางประเทศอยางมีนัยสําคัญ โดยปจจัยท่ีมีอิทธิพลมากท่ีสุด คือ การสื่อสารภายใตสังคมของเจาบาน (0.410) 

รองลงมา การสื่อสารภายใตสังคมของชาติพันธุตนเอง (0.213) สิ่งแวดลอม (0.203) และสิ่งติดตัวผูแปลกหนา 

(0.093) ตามลําดับ 
 

ตารางท่ี 3 การวิเคราะหพหุคูณถดถอยปจจัยการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมมีอิทธิพลตอการปรับตัวขาม 

 วัฒนธรรมดานพฤติกรรมของพนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูในตางประเทศ 
 

ตัวแปรอิสระ 

Unstandardized 

Coefficients 

Standardized 

Coefficients t p 

B Std. Error Beta 

(คาคงท่ี) 

การสื่อสารภายใตสังคมของเจาบาน 

สิ่งติดตัวผูแปลกหนา 

การสื่อสารภายใตสังคมของชาติพันธุ

ตนเอง 

0.954 

0.660 

0.128 

0.056 

0.115 

0.027 

0.018 

0.026 

 

0.733 

0.208 

0.062 

8.321*** 

24.862*** 

7.162*** 

2.166* 

.000 

.000 

.000 

.031 

R = 0.834 / R Square = 0.695 / Adjusted R2 = 0.693 / F = 300.740*** , p = .000 

*p<.05, ***p<.001 
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 จากตารางท่ี 3 พบวาปจจัยการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมสามารถทํานายการปรับตวัขามวัฒนธรรม

ดานพฤติกรรมของพนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูในตางประเทศ ไดรอยละ 69.50         

(R Square = 0.695) เม่ือพิจารณาคา Beta สามารถอธิบายไดวา ปจจัยการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมมี

อิทธิพลตอการปรับตัวขามวัฒนธรรมดานพฤติกรรมของพนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูใน

ตางประเทศอยางมีนัยสําคัญ โดยปจจัยท่ีมีอิทธิพลมากท่ีสุด คือ การสื่อสารภายใตสังคมของเจาบาน (0.733) 

รองลงมา สิ่งติดตัวผูแปลกหนา (0.208) และการสื่อสารภายใตสังคมของชาติพันธุตนเอง (0.062) ตามลําดับ 

 

อภิปรายผล 

 1. กลุมตัวอยางสวนใหญเปนเพศหญิง เนื่องจากหลายสายการบินในนานาประเทศมักเปดรับสมัคร

พนักงานตอนรับบนเครื่องบินเพศหญิง ดวยลักษณะทางกายภาพท่ีแสดงถึงความใจดี ยิ้มแยมแจมใส และ

ออนโยน ดังท่ีมักปรากฏบนสื่อประชาสัมพันธตาง ๆ โดยเพศชายจะมีการปรับตัวขามวัฒนธรรมดานพฤติกรรม

มากกวาพนักงานตอนรับท่ีเปนเพศหญิงอยางมีนัยสําคัญ สอดคลองกับ ปรมะ สตะเวทิน (2546, หนา 106-107) 

ท่ีกลาวไววาความแตกตางของเพศสงผลใหแตละบุคคลมีความแตกตางกันในเรื่องความคิด คานิยม และ

ทัศนคติ ท้ังนี้อาจเปนเพราะวัฒนธรรมและสังคมไดกําหนดบทบาทและกิจกรรมของคนแตละเพศไวแตกตางกัน  

 2. กลุมตัวอยางท่ีมีอายุแตกตางกัน จะมีการปรับตัวขามวัฒนธรรมในภาพรวมไมแตกตางกันอยางมี

นัยสําคัญ เม่ือพิจารณาการปรับตัวขามวัฒนธรรมในแตละดาน พบวากลุมตัวอยางท่ีมีอายุแตกตางกัน จะมีการ

ปรับตัวขามวัฒนธรรมดานความคิดไมแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญ แตจะมีการปรับตัวขามวัฒนธรรมดาน

ความรูสึก และดานพฤติกรรมแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญ ไมสอดคลองกับ ศิริวรรณ เสรีรัตน (2538, หนา 

53) และกาญจนา แกวเทพ (2556, หนา 274-275) ท่ีกลาววาอายุเปนปจจัยท่ีทําใหบุคคลมีความแตกตางกัน

ดานความคิด ความรูสึก และพฤติกรรม ท้ังนี้การศึกษาอายุท่ีแตกตางกันของกลุมตัวอยางท่ีเผชิญประสบการณ

ท่ีแตกตางกันในแตละชวงวัย รวมถึงลักษณะการเปดรับสื่อท่ีแตกตางกัน จะทําใหเกิดความเขาใจการปรับตัว

ของกลุมตัวอยางไดดียิ่งข้ึน 

 3. กลุมตัวอยางมีการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมในระดับปานกลาง เม่ือพิจารณารายดาน พบวา กลุม

ตัวอยางมีการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมมากท่ีสุดในดานการสื่อสารภายใตสังคมของชาติพันธุตนเองในระดับ

มาก อาจเนื่องมากจากกลุมตัวอยางสามารถสื่อสารกับคนไทยดวยกันไดสะดวกรวดเร็วกวาการสื่อสารกับ     

เจาบาน เพราะการสื่อสารปราศจากอุปสรรคทางภาษาและวัฒนธรรม โดยเฉพาะอยางยิ่งในชวงแรกท่ียาย   

เขาไปอาศัยอยูในประเทศใหม สอดคลองกับ ซีชาง ฮวาง (2556, หนา 52) ท่ีศึกษาผลกระทบของการสื่อสาร

ตางวัฒนธรรมท่ีมีตอการปรับตัวของครูชาวจีนท่ีสอนภาษาจีนในกรุงเทพมหานคร พบวากลุมตัวอยางมีการ

สื่อสารระหวางวัฒนธรรมมากท่ีสุดในดานการสื่อสารภายใตสังคมของชาติพันธุตนเอง  

 4. กลุมตัวอยางมีการปรับตัวขามวัฒนธรรมในระดับมาก ไดแก ดานความคิดในระดับมาก รองลงมา 

ดานความรูสึกในระดับมาก และดานพฤติกรรมในระดับมาก ตามลําดับ ซ่ึงสอดคลองกับแนวคิดของ Kim, Y.Y. 
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(2001, p. 118) ท่ีไดจัดประเภทของการปรับตัวขามวัฒนธรรมไว ดังนี้ 1) การปรับตัวดานความคิด หมายถึง 

ความคิดเห็นของผูแปลกหนาท่ียายเขาไปอยูในสังคมใหม ไดแก 1.1) ความรูดานกระบวนการสื่อสารของเจา

บาน 1.2) ความเขาใจทางวัฒนธรรม 2) การปรับตัวดานความรูสึก หมายถึง ความรูสึกนึกคิดของผูแปลกหนา

ในสังคมใหม ไดแก 2.1) แรงจูงใจในการปรับตัว 2.2) ความยืดหยุนทางอัตลักษณ และ 2.3) การรวมรับรู

สุนทรียศาสตร นอกจากนี้ยังสอดคลองกับ จุฑาพรรธ ผดุงชีวิต (2550, หนา 45) ท่ีพบวาความสามารถทางการ

สื่อสารมีผลในเชิงบวกตอการปรับตัวของผูแปลกหนาท่ีเดินทางเขามาทํางานในตางประเทศ เนื่องจากการ

สื่อสารกับเจาบานจะทําใหไดเรียนรูถึงวัฒนธรรม รวมถึงคานิยมตาง ๆ ซ่ึงสงผลในเชิงบวกตอความสามารถใน

การปรับตัวขามวัฒนธรรม 

 

ขอเสนอแนะ 

 ขอเสนอแนะในการนําผลวิจัยไปใช  

 1. จากผลการวิจัย พบวากลุมตัวอยางพนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูใน

ตางประเทศสวนใหญเปนเพศหญิง ถึงรอยละ 98.00 ในขณะท่ีเพศชายมีเพียง รอยละ 1.50 และเพศอ่ืน ๆ  

รอยละ 0.50 ท้ังนี้เนื่องมาจากสายการบินในตางประเทศมักเปดรับสมัครพนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติ

ไทยเฉพาะเพศหญิง ดังนั้น สายการบินตาง ๆ ควรพิจารณาเปดรับสมัครพนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติ

ไทยท่ีเปนเพศชายและเพศอ่ืน ๆ เพ่ิมข้ึน เนื่องจากในปจจุบันบุคคลทุกเพศมีความสามารถในการสื่อสารและ

การใหบริการท่ีนาประทับใจ รวมถึงสามารถสรางภาพลักษณท่ีดีตอองคกรไดไมแตกตางกัน 

 2. จากผลการวิจัย พบวาพนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูในตางประเทศนั้น มี

การสื่อสารระหวางวัฒนธรรมดานสิ่งติดตัวผูแปลกหนา (Predisposition) นอยท่ีสุด ดังนั้นกอนท่ีกลุมตัวอยาง

จะเดินทางไปทํางานและอาศัยอยูในตางประเทศ ควรเตรียมความพรอมของตนเอง เพ่ือการปรับตัวท่ีงายข้ึน 

เชน การเรียนรูภาษาและวัฒนธรรมของประเทศเจาบาน หรือการหาเพ่ือนท่ีเปนประชากรของประเทศนั้น ๆ   

 3. ผลการวิจัย ยังพบวาพนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูในตางประเทศนั้น  

มีการปรับตัวดานพฤติกรรมนอยท่ีสุด ในระดับมาก แตในประเด็น ทานมักรับฟงหรือรับชมสื่อมวลชน เชน 

วิทยุหรือโทรทัศนของประเทศท่ีอาศัยอยู มีคาเฉลี่ยอยูในระดับปานกลาง ซ่ึงสาเหตุอาจเนื่องมาจาก

ความกาวหนาทางเทคโนโลยีและสื่อมวลชนในปจจุบัน ท่ีทุกคนสามารถเขาถึงสื่อไดอยางเสรีตามความสนใจ

ของตนเอง ซ่ึงแตกตางจากในอดีตท่ีผูท่ีเดินทางไปอาศัยอยูในตางประเทศสามารถรับสื่อวิทยุหรือโทรทัศนของ

ประเทศท่ีอาศัยอยูเพียงอยางเดียว ดังนั้น พนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยท่ีอาศัยอยูในตางประเทศ

ควรเปดรับสื่อของประเทศท่ีเดินทางไปอาศัยอยูมากข้ึน เพ่ือการปรับตัวขามวัฒนธรรมท่ีรวดเร็วมากยิ่งข้ึน 

 4. พนักงานตอนรับบนเครื่องบินสัญชาติไทยควรเตรียมความพรอมสําหรับการทํางานในตางประเทศ

โดยการฝกทักษะดานการสื่อสาร ดานภาษา และวัฒนธรรมของประเทศท่ีเดินทางไปอาศัยอยู รวมถึงการมี

ปฏิสัมพันธกับประชากรของประเทศเจาบานท่ีมากข้ึน นาจะสงผลใหการปรับตัวขามวัฒนธรรมนั้นงายข้ึนตาม
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ไปดวย ซ่ึงผลการวิจัยสามารถนําไปประยุกตใชสําหรับวางแผนการฝกอบรมดานการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม

และการปรับตัวขามวัฒนธรรมภายในองคกร เพ่ือการพัฒนาอยางยั่งยืน ท้ังในระดับชาติและระดับนานาชาติ 

 5. แบบสอบถามในการวิจัยครั้งนี้สามารถนําไปประยุกตใชเพ่ือประเมินความสามารถในการสื่อสาร

ระหวางวัฒนธรรมและการปรับตัวขามวัฒนธรรม เพ่ือวางแผนจัดโครงการฝกอบรม รวมถึงการประเมินผล

บุคลากรในองคกรท่ีมีความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมได 

ขอเสนอแนะสําหรับการวิจัยครั้งตอไป 

 1. การวิจัยครั้งนี้ เปนการวิจัยเชิงปริมาณ (Quantitative Research) ในการศึกษาครั้งตอไป 

สามารถใชการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) เชน การสัมภาษณเชิงลึก (In-depth Interview)  

การสนทนาแบบกลุม (Focus Group Interview) การสังเกตการณภาคสนาม (Observation) ควบคูไปกับ
การทําวิจัยเชิงปริมาณ เพ่ือใหไดขอมูลท้ังในมิติเชิงกวางและลึกยิ่งข้ึน เพ่ือผลการวิจัยท่ีเปนประโยชน 
ตอการศึกษา งานสื่อสารองคกร และงานบริหารจัดการองคกร 
 2. ควรศึกษาการปรับตัวขามวัฒนธรรมในกลุมตัวอยางท่ีประกอบอาชีพอ่ืน ๆ เชน นักบิน พนักงาน
เสิรฟ และผูใหบริการทางการแพทย เปนตน เพ่ือนําผลการวิจัยมาศึกษาเปรียบเทียบกันในแตละอาชีพ ซ่ึงจัก
เปนประโยชนอยางยิ่งตอการจัดการการสื่อสารองคกร 
 3. ควรศึกษาการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมรวมกับตัวแปรอ่ืน ๆ เชน วัฒนธรรมองคกรในแตละ
ประเทศ องคประกอบสวนบุคคล และกระบวนการปรับตัวทางวัฒนธรรม เปนตน เพ่ือนําผลการวิจัยมา
วิเคราะหและขยายผลการศึกษา นําไปสูการวางแผนกลยุทธการสื่อสารองคกรตอไป 
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